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Technical Specifications Charing Case Instructions Especificaciones técnicas Instrucciones del estuche de carga Especificagbes técnicas Instrugdes do estojo de carregamento TexHMYecKue XapakTepucTukn VIHCTPYKUMIM MO UCNO/Ib30BaHMIO 3apAAHOTo Yexia
Wireless version: 54 . ion inala ica: Versdo sem fios: 54 - B 4 o
Charging case charging White light flashing erslonlalambiica > Estuche de carga cargando La luz blanca parpadea Caixa de carregamento a carregar Luz branca piscando BediponcagarlEeRain 2 3apsiaKa kopnyca benwiit cBeT myiraer.
Speaker: ®13mm Altavoz: ®13mm Altifalante: ®13mm AnHamuk: ®13mm
Wireless distance: 10m Charging case low batte Green flashing Distancia inalémbrica: 10m Distancia sem fios: 10m . Luz verde piscando BecnpoBoAHoe paccTosHye: 10m Huskuit yposeH 3apsaa 3eneHbit ceeT Muraer.
&g i ) , Bateria baja en el estuche de carga Luz verde parpadea ) Caixa de carregamento com P 6arapen
Earphones battery: 35mAh Bateria de los auriculares: 35mAh Bateria dos auscultadores: 35mAh bateria fraca AKKYMyNSITOP HayLLHNKOB: 35mAh
Charging bin battery: 250mAh Troubleshooting Bateria de la bandeja de carga: 250mAh Bateria da caixa de carregamento: 250mAh Op 3apsAAHON Kop3nHbL: 250mAh
Wireless name: AOC ACT2501 1.Ensure that the paired device meets the minimum system requirements for wireless Nombre inalémbrico: AOCACT2501 Nome da ligagao sem fios: AOCACT2501 Ha3ssaHue 6ecnipoBogHoii ceazn:  AOC ACT2501
connectivity and compatibility with the earphone.
How to Use? 2.If the distance between the earphone and the paired device exceeds the effective :Cémo se utilizan? Como utilizar? KaK MCnonb308aTh?
Functi 0 i wireless range (usually around 10 meters), please reduce the distance to improve the — - - — -
unction peration connection stability and audio quality. Funcién F Fungdo Funcionamento DYHKUMA [o]
Turn on/off Remove the headset from the chargm%@se and the headset will 3.If the audio quality is poor o there are intermittent disruptions, try restarting both Encender/Apagar | Retira el auricular del estuche de carga y el auricular se encendera Ligar/desligar Retire o auricular do estojo de carregamento e o auricular BRHOkervie! V3B/1eKmTe rapHITYPY 13 3pSAHOTO GyTASPa, FapHIATYPa BKIKUUTCA
turn on automatically.Put the headset back into the charging case, the wireless earphone and the paired device. Also, make sure that there are no other automaticamente.Vuelve a colocar efauricular en el estuche de ligar-se-a automaticamente. Volte a colocar o auricular no estojo BHIKNIOUEHITE aBTOMATHYECKI. [1OMECTUTE FapHITYPY OBPATHO B 3aPAAHBIN GyTAAp,
the headset will turn off automatically. (Power on without electronic devices nearby that may cause interference. carga, el auricular se apagara automaticamente. (Enciéndelo sin e carregamento e o auricular desligar-se-4 automaticamente FAPHITYPa BLIKIOLTCH aBTOMATVURCKY. (BKOUMTE FapHUTYDY 6e3
connection for about 3 minutes to turn off) 4.If you can't solve the problem, please try to find the solution from the nearest conexién durante unos 3 MiNutos para que se apague) (Ligar sem ligagdo durante cerca de 3 minutos para desligar) MIOAKTIONEHIAS MPUMEPHO Ha 3 MYHYTB, UTOOb! OHa BLIKTIOHMNIAC)
Pairing Mode gﬁef powering on, search for the wireless pairing name on the retailer. Modo de Después de encenderlo, busque el nombre de emparejamiento Modo de Depois de ligar, procure o nome de emparelhamento sem fios no Pexm conprxerin D:;@%%‘ﬁ:gwﬂ&gjﬁﬁEH’?ﬁ@”Hg:K%%iiilpnBGAHom COMPXEHIST
levice and click Connect. Safety and Maintenance emparejamiento  |inalambrico en el dispositivo y haga clic en Conectar. emparelhamento | dispositivo e clique em Ligar. . e
o N . P - - - Hve) @XM Ha KHOMK
Play/Pause Double click the function button Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important Reproducir/Pausa | Haga doble clic en el botén de funciones. Reproduzir/Pausa | Clique duas vezes no botao de fungdo. Bocnporneegenve/Nayza J
information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all - - - —~ —~ —~ MpeasiayLas necks HaxmuTe KHOMKY 1€BOM GyHKLMM Ha 1,5 CexyHab!
Previous Song Press and hold the left function button for 1.5 seconds safety instructions to avoid damage through improper use! Please follow all warnings Cancion anterior | Mantenga presionado el botén de funcién izquierdo durante 1,5 Cangéo anterior | Pressione e segure o botdo de funcao esquerdo por 1,5 —
th duct segundos. segundos. Cregytolutas necxs Haxwmure kHOMKy NpaBoit GyHKLMM Ha 1,5 cekyHap
Next song Press and hold the right function button for 1.5 seconds. on the product. _
° Cancién siguiente | Mantenga presionado el botén de funcién derecha durante 1,5 Musica seguinte | pressione e segure o botdo de fungdo direito por 1, 5 segundos. Orser Haxwuure Ha kHorky.
Answer Click the function button Safety 8 Segund§5 P 8 < P 8 —
1. Never use this earphone if it is damaged. Damaged earphones may pose risks such - Responder Clique no botgo fungo. Monoxurs Tpybky HaxuyTe Ha kHonky.
Hang up Click the function button as electrical shock or short - circuit. ‘ Responder Haga clic en el botén funciones. Desligar — - OTKAOHNTS JIMTENbHO HAaXaTVe Ha KHOMKY GyHKUMM 1,5 cekyHps!
2. Protect the earphone from extreme temperatures, hot surfaces, open flames, direct B & Clique no botdo fungao.
Reject Hold down the function button for 1.5 seconds. A et - . Colgar Haga clic en el boton funciones " H
sunlight, water, high humidity, moisture, strong jolts, flammable gases, vapors, and Rejeitar Pressione e segure o botdo de fungio por 1, 5 segundos pomMKOCT - |@XMUTE KHOTKY CleBa,
Volume- Click the left function button. solvents. Exposure to these conditions can damage the internal components of the Rechazar Mantenga presionado el botén de funcién durante 1,5 segundos. - MpomkocTs + HaxmuTe Ha MPaByto GyHKLMOHa/5HYIO KHOMKY.
earphone and may also cause safety hazards. Volume - Clique no botao funcao esquerda
Volume + Click the right function button Volumen- Haga clic en el botdn de funcién izquierda. BK/04aH0 r0M0COBOM Tpu Wenuka no GyHKLMOHANBHOW KHOMKE.
B n o o b - - Volume + Cligue no botéo fungao direita. MOMOLLHMK.
ag;g{(an¥ow(e ree-click function button 1. To keep the earphone in top condition, it is recommended to perform regular basic Volumen + Haga clic en el botdn de funcion derecha Iniciar assistente | Botao de funcao de trés cl
User Manual maintenance. Wipe the exterlor ofthe earphone with a dry, soft cloth regularly (o e ssmente B de forcan e ek Pt ot de fungao de rés igues G o | RETORTo o PRy, T TOwER T ToCHe Rt 5 10
remove dust and dirt. . YAANEHMSA.
ACT2501 Wireless Earphones Clear pairing In the disconnected state, power off after 5 clicks to clear. 2.If there is stubborn dirt, you can slightly dampen the cloth with a small amount of Limpar Desligamento apés a conclusdo da limpeza de 5 toques no estado
p warm water. Do not use soap, harsh detergents, or abrasive materials, as these can Borrar En estado desconectado, apagado después de 5 pulsaciones para emparelhamento | desconectado. Huswii 3apsg Gatape | <3,3 B, 3ByKOBOV c1rHan kaxable 30 cekyHy,
Tow batt . damage the earphone’s surface and internal components. emparejamiento | limpiar.
Ow battery <3.3V, beeps every 30 seconds 3. When not in use for an extended period, store the earphone in a cool, dry place. Bateriafraca g~ " .
Avoid storing it in places with high humidity or extreme temperatures. Bateria baia 33V pitidos cada 30 segundos <3.3V, emite um sinal sonoro a cada 30 segundos.
4. If the earphone has a charging case, clean the charging contacts of the case and the ) SV, p 8
©2025 AOC.All Rights Reserved. earphone regularly to ensure proper charging.
01 02 03 04 05 06 07 08
FR DE KR CN Warranty Card
Spécifications techniques Instructions relatives a I'étui de chargement Technische Daten Anweisungen fiir das Ladeetui 7)€ AR FA AN FH AR FESERED Dear Customer: Thank you for purchasing the AOC peripheral products. To ensure that you
Versi il 54 Drahtlose Version: 54 2 s 54 54 receive reliable after-sales service, please read the following instructions carefully. All products
ENSIoISAN SR Boitier de chargement en cours de | La lumiére blanche clignote e tioselversion = Ladekoffer wird geladen Die lichter leuchten. el 27 7o~ 2 sold by our company are provided with a one-year warranty period (some special countries or
Haut-parleur : ®13mm chargement Lautsprecher: ®13mm 23 A: ®13mm ®13mm regions shall be subject to local laws and regulations), and the warranty period of this product
27 Ao] 2 wjEg) B = So] Zhubo)ch shall be calculated from the date of purchase (subject to the purchase invoice or formal sales
Distance sans fil : 10m Batterie faible du boitier de Feu vert clignotant Kabellose Entfernung: 10m Ladekoffer schwache Batterie Grines licht. A Ag: 10m = - ! ! v 10m certificate). The warranty does not include consequential damages (including but not limited to
. - - chargement = - =T loss of data or loss of revenue), nor does it compensate for damages caused by personal acts such
Batterie des écouteurs: 35mah Kopfhérer-Akku: 35mAh olof& ¥ 35mah 35mAh as regular maintenance, installation of software updates or preservation or storage of data.
Batterie de la corbeille de chargement : 250mAh Akku der Ladestation:  250mAh AR wiEE:  250mAh 250mAh The cir ances are not i in the warranty:
Nom de la technologie sans fil : AOC ACT2501 Kabellose Bezeichnung:  AOC ACT2501 Aol AOC ACT2501 AOC ACT2501 1. The warranty card or purchase invoice cannot be provided (except those that can prove that
the product is within the valid warranty period) or the warranty certificate is changed without
'utiliser ? Wie zu verwenden? AHg authorization.
Comment 'utiliser ks MwER? / Hazardous Substance 2. The product model and serial number on the warranty card are inconsistent with the physical
Fonction Fi Funktion Bedienung s Parts (Pb)| (Hg)| (Cd)] (Cr(vI)) (PBB) (PBDE); object.
’ - 3. The model, serial number or production date code on the product has been changed, deleted
Allumer/éteindre | Retirez l'oreillette d%reruw de ‘char emen et \“ore\Hgtte g‘a\\umera Enschha\t‘en/ Nehhvlpetn SIE dats Heatdseht ausgethﬁdesSchaée uan ddas ?eadsegt A7N/17] ! o]0 | O X O O or illegible
automatiquement. Remettez l'orefflette dans 'étui de chargement usschalten schaltet sich automatisch ein. (Schalten Sie das Headset etwa . . . .
et I‘ore\\le?te s'éteindra automatiquement. (Il faut anendregenvwron Minuten lang ohne Verbindung ein, um es auszuschalten) 3 / ololo o o o 4. The defect is caused by excessive use beyond the intended use, such as non-stop use in a
3 minutes avant que l'oreillette ne s'éteigne si elle n'est pas commercial environment.
connectée) Pairing-Modus Suchen Sie nach dem Einschalten nach dem Namen fur die o o o o o o 5. Damage caused by failure to use in accordance with the product instructions.
Mode d- Apres | r herchez | d: il drahtiose Kopplung auf dem Gerat und Kiicken Sie auf Verbinden dejg me 6. Damage caused by the use of pirated software o computer viruses in the course of use.
lode d'appairage rés la mise sous tension, recherchez le nom d'appairage sans fi
ppatas SL?( [appareil et cliquez sur Connecter. ppareg Wiedergabe/Pause | Doppelklick auf den knopf. / ©c]o |0 ®] ®] o ;' g:::gi:\f;;‘f;;‘;g r’:;i‘sf: or modified by unauthorized service agencies or personnel.
Al je] A Z . "
Lecture/Pause Double-cliquez sur le bouton fonction. Vorheriger Song Eineinhalb sekunden lang mit dem linken knopf driicken. AB/IN BA 15 . SIT 11364 9. In the course of use, the product cannot work normally due to the loss of wireless connection
oA = O: GBIT26572 caused by accidents, signal interference or other influencing factors.
Chanson précédente| ADPUYEZ geat‘j‘gggte”ez pendant 1,5 secondes sur e bouton de Nachstes Lied Eineinhalb sekunden lang einen rechten knopf drticken. 14 = 15 X GBIT26572 10. Normal wear and tear defects, or natural wear and tear parts.
S - 11. The product cannot work normally because it is not used in the country/region where it was
Chanson suivante | APpuyez et maintenez pendant 1,5 secondes sur le bouton de Antwort Kiicken sie auf funktionalen knopf originally designed, manufactured or approved for use, which may happen to imported
fonction droit Auflegen Klicken sie auf funktionalen knopf. b Rois products.
Reponse Cliquez sur le bouton fonctions. Ablernen Eineinhalb sekunden lang driicken sie einen knopf zur funktion. =] If the function of the AOC product you purchase is abnormal or defective, please contact the
Raccrocher Cliquez sur le bouton fonctions . . seller of the AOC product. The product serial number filled in must be consistent with the actual
15 t‘lﬂ‘ (EPUP) product. This certificate is the main tool for after-sales service, please keep it properly. If you
Rejeter Appuyez et maintenez le bouton de fonction pendant 1,5 Lautstarke- Kiicken sie auf den linken knopf. d need technical support, please show this warranty card, and we will provide quality and
secorides Lautstarke + Klick auf den rechten knopf. - professional services.
- Cliquez sur le bouton de fonction gauche.
Volume: 9 & Sprachgesteuerte | Es gibt drei griffe auf dem knopf. + Aftersales e-mail: support@selecthai.com
Volume + Cliquez sur le bouton de fonction droite. assistentin oA wom) A% noc noc You can also visit the official website of the designated dealer of the AOC to obtain the drivers
5 o od einschalten - K and other relevant information required for the product: Official website of the dealer:
g t outon de fonction triple clic. K3 3
Ejoecrg‘arrer lassistant p Pairing aufheben \SNE\DQ der rechner nicht angeschlossen ist, schaltet das gerat nach ﬁ*gl.[E CERTIFICATE OF CONFORMITY https://www.selecthai.com
icks aus. = . 5
3 . 3 N Ao )< 2] 9ko- A 5W o) 097 F Egahc n "
Effacer lappairage | En état non connecté, il sera éteint aprés 5 frappes deeffacement Aot 4971 ARA o8 gl 5ol vle7] F FEi RS Product number: Commodity model:
Factory No:
<33V 30 : D: f man .
Niedriger Akkustand | <3,3 V, Signaltone alle 30 Sekunden. wE g B3 3.3V, 307t A E 8o &Y U iFAEE-E ateg iy ufacture Date of purchase:
edriger Akkustal ,3V, Signaltone alle 30 Sekunden. Nele] -5 <3.3V, 30&vith A5 go] St 8 A: examination clerk:
Batterie faible <3,3V, bip toutes les 30 secondes. Invoice No:
Seal of Distributor:
09 10 " 12 13 14 15 16 17
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FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.





